Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31993R3253

Komisijas 1993. gada 26. novembra Regula (EK) Nr. 3253/93, kurā izklāstīti sīki izstrādāti noteikumi, kas jāievēro, piemērojot Padomes Regulu (EEK) Nr. 2019/93 attiecībā uz atbalsta pasākumiem, kas paredzēti vietējiem produktiem mazajām Egejas jūras salām augļu, dārzeņu un puķu nozarē 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1993. gada 19. jūlija Regulu (EEK) Nr. 2019/93, ar ko mazajām Egejas jūras salām ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem 1, un jo īpaši tās 7. panta 5. punktu, 
tā kā ar Regulu (EEK) Nr. 2019/93 par labu mazajām Egejas jūras salām ievieš atbalsta shēmu iniciatīvas programmu ieviešanai attiecībā uz augļiem, dārzeņiem un puķēm; tā kā būtu jāpieņem sīki izstrādāti noteikumi šīs shēmas piemērošanai; tā kā minētie noteikumi attiecas uz to darbu precizēšanu, uz kuriem var attiecināt iniciatīvas programmas, uz to pasākumu noteikšanu, kuri jāparedz kā daļa no tehniskās palīdzības ražotāju grupām un organizācijām, kā arī uz iniciatīvas programmu apstiprināšanas procedūru, to pārraudzību un ieviešanu; 

tā kā krāpšana būtu jāsoda; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Augļu un dārzeņu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 2019/93 7. pantā minēto iniciatīvas programmu mērķis ir attīstīt un/vai paplašināt ražošanu un/vai uzlabot to augļu, dārzeņu un puķu kvalitāti, kas pieder kombinētās nomenklatūras 6., 7., un 8. grupai, bet kas nav kartupeļi lietošanai pārtikā ar KN kodiem 0701 90 51, 0701 90 59 un 0701 90 90, sēklas kartupeļi ar KN kodu 0701 10 00 un tomāti ar kodu 0702.

Minētās programmas attiecas uz vienu vai vairākiem šādiem pasākumiem: 

- ražošanas attīstīšana, jo īpaši ar jauniem stādījumiem vai jaunām kultūrām,

- šķirņu uzlabošana, paaugstinot ražību un pielāgojoties vides apstākļiem un tirgus pieprasījumam,

- reģiona klimatiskajiem un fiziskajiem apstākļiem atbilstīgu audzēšanas metožu ieviešana,

- eksperimentālu kultūru stādīšana un audzēšana sadarbībā ar pētniecības centriem. 

2. pants

Regulas (EEK) Nr. 2019/93 7. panta 3. punktā paredzēto papildu atbalstu izmaksā, ja iniciatīvas programmas 

- iesniegusi ražotāju grupa vai organizācija, kas atzīta attiecīgi saskaņā ar Padomes Regulu (EEK) Nr. 1360/78 2 un Regulu (EEK) Nr. 1035/72 3,

un

- ir izstrādātas un ieviestas ar attiecīgo kultūru tehnisko speciālistu palīdzību, kuri nav iepriekš minēto grupu vai organizāciju locekļi, vai viņu uzraudzībā. Palīdzību piešķir, lai jo īpaši īstenotu vienu vai vairākus šādus mērķus: 

- augkopības pielāgošana,

- visatbilstīgāko šķirņu selekcija,
- audzēšanas metodes, kas piemērotas vietējām kultūrām un apstākļiem. 

3. pants

1. Katru gadu līdz dienai, kas jānosaka kompetentajām iestādēm, iniciatīvas programmu projektus iesniedz kompetento iestāžu izraudzītiem dienestiem. Projektus iesniedz atbilstīgi I pielikuma paraugam, un tiem pievieno visu vajadzīgo informāciju. 
2. Kompetentās iestādes nodrošina, lai 

- iniciatīvas programma atbilstu Regulas (EEK) Nr. 2019/93 mērķiem un šīs regulas noteikumiem,
- programmas projekts būtu ekonomiski saskaņots un būtu sagatavots augstā tehniskā kvalitātē un lai būtu pamatotas tāmes, finansēšanas plāns un tā ieviešanas programmas, 

- programmas projektā sniegtā informācija būtu precīza. 

Dienesti veic visas attiecīgās pārbaudes, vajadzības gadījumā - arī inspekcijas uz vietas. 

3. Triju mēnešu laikā pēc tam, kad beidzies projektu iesniegšanai noteiktais laiks, kompetentie dienesti izlemj, vai programmas pieņemt vai noraidīt. Tie programmas var apstiprināt ar nosacījumu, ka tajās ieviešami tādi grozījumi, lai tās atbilstu Kopienas noteikumiem. Ja dienesti veic papildu aprēķinus vai ja tie prasa veikt grozījumus, lēmumu var pieņemt pēc iepriekšminētā termiņa. 
4. Katru gadu vismaz 30 dienas pirms 3. punktā minētā termiņa beigām kompetentie dienesti nosūta Komisijai kopsavilkuma lapu par katru programmu, kura būtu apstiprināma, saskaņā ar I pielikumā minēto izklāstu. Līdz iniciatīvas programmu apstiprināšanai vai noraidīšanai noteiktā termiņa beigām Komisija var prasīt papildu informāciju un izteikt apsvērumus. 
5. Ieviešot programmu, to var grozīt, ja šādi grozījumi ir attaisnojami tehnisku apsvērumu dēļ, taču ar noteikumu, ka šo grozījumu mērķis nav paildzināt sākotnēji noteikto ieviešanas termiņu. Kompetentie dienesti veic visus attiecīgos pasākumus, lai apstiprinātu vai noraidītu minētos grozījumus. 

Ievēro 3. un 4. punktā noteikto apstiprināšanas un noraidīšanas procedūru. 

6. Kamēr iniciatīvas programmu ievieš, kompetentie dienesti regulāri pārbauda programmu ieviešanas norisi, pasākumu atbilstību tehniskajām un finanšu iespējām, kā arī iesniegto apstiprinošo dokumentu ticamību. Ieviešot ikvienu iniciatīvas programmu, notiek vismaz viena pārbaude uz vietas. 

7. Katru gadu līdz kompetento dienestu noteiktajai dienai ražotāji, ražotāju grupas vai ražotāju organizācijas iesniedz palīdzības pieteikumus. 

4. pants

Katru gadu ne vēlāk kā līdz 31. oktobrim kompetentie dienesti nosūta Komisijai ziņojumu, kurā apkopoti apstiprinātās programmas ieviešanā gūtie panākumi un veikto pārbaužu rezultāti. 

Ja apstiprinātās programmas ieviešanā rodas grūtības, kas var apdraudēt uzņēmējiem uzlikto saistību izpildi, kompetentie dienesti iesniedz Komisijai visu attiecīgo informāciju, kas nepieciešama, lai novērtētu Regulas (EEK) Nr. 2019/93 7. panta piemērošanu. 

5. pants

Par pasākumiem, kas jau dod tiesības saņemt finansiālu atbalstu vai par kuriem atbalsts jau ir pieprasīts saskaņā ar esošajiem struktūrfondiem, nav tiesību saņemt atbalstu saskaņā ar šo regulu. 

6. pants

1. Pieteikumus Kopienas atbalsta saņemšanai saskaņā ar II pielikumu iesniedz kompetentajām Grieķijas iestādēm.  

2. Tiem pievieno faktūrrēķinus un visus citus apstiprinošos dokumentus, kas attiecas uz veiktajiem pasākumiem. Faktūrrēķinos vai apstiprinošos dokumentos ietver norādi uz to iniciatīvas programmas platības daļu, uz kuru attiecas darba maksājumi. 

3. Pēc tam, kad kompetentie dienesti ir pārbaudījuši pieteikumus par palīdzības piešķiršanu un attiecīgos apstiprinošos dokumentus, tie divos mēnešos pēc atbalsta pieteikuma iesniegšanas izmaksā vai nu dalībvalsts ieguldījumu, vai Kopienas palīdzību, kas noteikta saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2019/93 7. pantu. Attiecīgās dalībvalsts ieguldījumu nedrīkst izmaksāt vēlāk kā Kopienas atbalstu. 

7. pants

1. Ja atbalsts ir izmaksāts bez attiecīga pamatojuma, tad kompetentās Grieķijas iestādes piedzen attiecīgo summu, pieskaitot procentus no tās dienas, kad atbalsts izmaksāts, līdz dienai, kad tas faktiski piedzīts. Ja notiek krāpšana, piemēro arī naudas sodu, kas ir puse no summas, kas samaksāta bez attiecīga pamatojuma. Piemērojama ir procentu likme, kas saskaņā ar Grieķijas tiesību aktiem ir spēkā līdzīgām piedziņas operācijām. 
2. Atgūto atbalstu un attiecīgā gadījumā procentus, kā arī naudas soda summu maksā maksātājām aģentūrām, un tās proporcionāli Kopienas ieguldījumam to atskaita no izdevumiem, ko finansē Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonds. 

8. pants

Trijos mēnešos pēc šīs regulas stāšanās spēkā kompetentās iestādes nosūta Komisijai visus sīki izstrādātos papildnoteikumus, kas pieņemti Regulas (EEK) Nr. 2019/93 7. panta piemērošanai.

9. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1993. gada 26. novembrī.


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Renē ŠTEIHENS [Rene STEICHEN]
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I PIELIKUMS

INICIATĪVU PROGRAMMAS APRAKSTS
A. Programmā iesaistītā ģeogrāfiskā apgabala demarkācija un to zemes gabalu precīza ģeogrāfiskā identifikācija, uz kuriem attiecas programma. 

B. Stāvokļa apraksts programmas sākumā, aptverot šādus aspektus. 

1. Ražošana: 

- saimniecību skaits, apstrādātā platība, raža no hektāra, novāktās produkcijas apjoms. Šo informāciju sniedz, sadalot to pēc produktiem,

- saimniecību tehniskā infrastruktūra. 

2. Tehniskā palīdzība.

C. Ražošanas potenciāls - mērķi un paredzamais noiets.

D. Programmas mērķi attiecībā uz šādiem aspektiem. 

1. Ražošanas līdzekļi: 

- ražošanas attīstīšana, jo īpaši ar jauniem stādījumiem vai jaunām kultūrām,

- šķirņu uzlabošana, palielinot ražību un pielāgojoties vides apstākļiem,

- reģiona klimatiskajiem un fiziskajiem apstākļiem atbilstīgu audzēšanas metožu ieviešana,

- eksperimentālu kultūru stādīšana un audzēšana sadarbībā ar pētniecības centriem. 

2. Ar ražošanu saistītā tehniskā palīdzība (ražošanas un audzēšanas metožu konversija).

E. Vajadzīgie ieguldījumi.

1. Plāna kopējās izmaksas, kas sadalītas pa ierosinātajiem pasākumiem. 

2. Paredzamās izmaksas, kas sadalītas pa ieviešanas gadiem. 

F. Paredzamais pabeigšanas termiņš un ieviešana pa gadiem (vismaz trīs gadu laikposmam). 

II PIELIKUMS

ATBALSTA PIETEIKUMS, UZ KO ATTIECAS 3. PANTS

(iniciatīvas programma)
Ražotāja vai ražotāju organizācijas nosaukums: ...........

Adrese administratīvām vajadzībām:

(iela, numurs, vieta, tālruņa un teleksa numurs): ...........

Banka un konta numurs, kurā jāiemaksā atbalsts: ...........

Saimniecības kopējā platība: ...........

Darbu pārskata gads: 
no ...........


līdz ...........

PĀRSKATA GADA LAIKĀ VEIKTO DARBU SARAKSTS

(valsts valūtā)

Pasākuma veids un pievienotie apstiprinošie dokumenti
Apjoms

A. Jaunas kultūras vai stādījumi

1. Faktūrrēķina Nr. ……….., datums ………..

2.

3.

B. Šķirņu uzlabojumi

1. Faktūrrēķina Nr. ……….., datums ………..

2.

3.

C. Reģionam atbilstīgu lauksaimniecības metožu ieviešana

1. Faktūrrēķina Nr. ……….., datums ………..

2.

3.

D. Eksperimentālu kultūru stādīšana un audzēšana

1. Faktūrrēķina Nr. ……….., datums ………..

2.

3.


Kopā


Aizpilda dalībvalsts


Valsts valūta
Hektāru skaits
Vienības izmaksa uz hektāru (valsts valūtā)
Konversijas likme
Vienības izmaksas uz hektāru (ECU)

1. Kopējie izdevumi

- pirmajā gadā

- otrajā gadā

- trešajā gadā






Kopā






2. Kopējie izdevumi

- pirmajā gadā

- otrajā gadā

- trešajā gadā






Kopā






3. Kopējie izdevumi

- pirmajā gadā

- otrajā gadā

- trešajā gadā






Kopā






4. Ražotāju un dalībvalsts kopējais ieguldījums






5. Kopienas ieguldījums

- pirmajā gadā

- otrajā gadā






Kopā






6. Kopienas ieguldījumu maksimālā summa




500

ct 4

7. Kopienas galīgais ieguldījums






(valsts valūtā)

Atbalsta palielinājums uz ha
Apjoms

Tehniskās palīdzības nodrošināšana uzraudzībai un kultūru vadībai

1. Faktūrrēķina Nr. ……….., datums ………..

2.

3.


Aptvertie hektāri:

(vismaz 2 ha)

Par gadu izmaksājamā summa
ECU 100/ha × konversijas likme
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